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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

“ ® Djc 1ap - Ty do — Hanh phiic
\, V P Ban THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence - Freedom - Happiness

Sé: 92/2026/CVHPQT-VPB Ha Noi, ngay 10 thang 06 nam 2026
No.: 92/2026/CVHDQT-VPB Hanoi, June 10, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
IRREGULAR INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri: Uy ban Chimg khoan Nha nuéc
S& Giao dich chimg khoan TP HCM
S& Giao dich ching khoan HN

To: State Securities Commission
Ho Chi Minh Stock Exchange
Hanoi Stock Exchange

1. Tén tb chirc/Organization: Ngin hang Thwong mai C6 phén Viét Nam Thinh Vwong/Vietnam

Prosperity Joint-Stock Commercial Bank (“VPBank”)

- M3 chiing khoan/Stock symbol: VPB

Lang Ha ward, Dong Da district, Hanoi
- Dién thoai/Telephone: (84-24) 3928 8869
- Fax: (84-24) 3928 8867

2. N¢i dung thong tin cong bb/Content of disclosure

S\ THINH VUQN(

Ngan hang TMCP Viét Nam Thinh Vuong (VPBank) cong b théng tin: Nghi quyét Hoi dong quan
tri sb 142/2026/NQ-HDQT ngy 09/06/2026 v& thay dbi tén goi va dia diém chi nhanh Lé Dai Hanh.

Vietmam Prosperity Joint Stock Commercial Bank (VPBank) hereby discloses information regarding
the Board of Directors' Resolution No. 142/2026/NQ-HDQT dated 09 /06/2026 on Change of name

and location of Le Dai Hanh Branch.

3. Thong tin nay di dwgc cong b6 trén trang thong tin dién ti cia VPBank vao ngay

10/06/2026 tai dwong dan: https:/www.vpbank.com.vn/en/quan-he-nha-dau-tu/This information
was published on VPBank’s website on 10/06/2026 at the link: https.//www.vpbank.com.vn/en/quan-

he-nha-dau-tu.



Chung ti cam két céc thong tin cong b trén dy 1a ding su that va hoan toan chiu trach nhiém trude
phap luat vé ndi dung céc thong tin da cong bd/We hereby committed that the information provided is
true and correct and we are completely responsible before the law for the published information./.

PAI DIEN CUA TO CHUC
NGUOI PAI DIEN THEO PHAP LUAT
CHU TICH HPQT
ORGANIZATION REPRESENTATIVE
LEGAL REPRESENTATIVE




, ~ Hyi s¢ chinh
S0 89 LangHa, Pong Pa, Ha Noi

\"/ F & B E DT: (84.4) 39288869  Fax: (84.4)39288867
VP ank Swift: VPBKVNVX Website: www.vpbank.com.vn

S5:442/2026/NQ-HDQT Ha Ngi, ngay 3. théng.G... nam 2026

NGHI QUYET
(V/v: Thay déi dia diém Chi nhanh Lé Pai Hanh)
HOQI PONG QUAN TRI
NGAN HANG TMCP VIET NAM THINH VUQNG
— Can cr Luat Ngan hang Nha nudc Viét Nam va Ludt cac T4 chite tin dung;
— Cin ctr Diéu 1é Ngan hang TMCP Viét Nam Thinh Vugng;
—  Cin ctr Thong tu s§ 61/2025/TT-NHNN ngay 31 thang 12 nim 2025 quy dinh vé mang luéi
hoat ddng cuia Ngan hang Thuong mai;
— Cian ctr Thong tu sb 11/2026/TT-NHNN ngay 19 thang 05 nim 2026 ctia Ngan hang Nha
nudc Viét Nam;
— Cin cir Quy dinh 287/2025/QPI-HPQTVé Té chirc, hoat dong va quan 1y mang lwéi VPBank
ngay 04/12/2025;
— Cén ct tinh hinh thyc té kinh doanh, d& nghi ciia Téng gidm déc VPBank va y kién thong
nhét ciia Hoi dong Quan tri.
QUYET NGHI
Piéu 1: Thay dbi dia diém kinh doanh clia Chi nhénh Lé Pai Hanh truc thudc quan ly Ngén hang
Thwong mai C6 phan Viét Nam Thinh Vugng nhu sau:
- Djadiém cii: Phong B1-04,05 va B1-06,07 Téng 1, Block 2, s6 184 Lé Dai Hanh, Phudng Phi
Tho, Thanh phé Hé Chi Minh.
- Dia diém méi: Phong B1-04,05 va B1-06,07 Téing 1, Phong B3-06 Tang 3, Block 2,s6 184 Lé
Pai Hanh, Phuong Phii Tho, Thanh phé Hé Chi Minh.
Piéu 2: Giao cho Téng Gidm déc, Ph6 Tong giam ddc (hoic ngudi dugc ty quyén) ky vin bén, théng
béo, hoan thién hd so, thu tuc thay ddi dia diém Chi nhanh Lé Dai Hanh tryc thudc quén Iy Ngan
hang Thurong mai Cb6 phén Viét Nam Thinh Vuogng trinh Ngén hang Nha nuwdc va cic co quan chirc
néng lién quan theo quy dinh cta Phép luét.
Pidu 3: Nghi quyét nay c6 hiéu luc thi hanh k& tir ngay ky. Ban Téng Gidm déc, Gidm déc céc
Khéi/Trung tam, Trudng phong/Ban Hbi s& chinh, Gidm dc Ving, Gidm déc Chi nhénh va céc c4
nhén, don vi lién quan ¢4 trich nhiém thi hanh Quyét dinh nay.

Noi nhin:
B s . HOI PONG QUAN TRI VPBANK V
C il '

Chi tich Hyi ddng Quan tri
— Lwu VP; DV PTML./. 7




Head Office
No 89 Lang Ha, Dong Da, Ha Noi

'\‘k VpBank Tel: (84.4) 39288869  Fax: (84.4) 39288867

Swift: VPBKVNVX  Website: www.vpbank.com.vn

No: 442/2026/NQ-HPQT Hanoi, June 9 , 2026
RESOLUTION
(On the amendment of business premises of Le Dai Hanh Branch)
BOARD OF DIRECTORS

VIETNAM PROSPERITY JOINT STOCK COMMERCIAL BANK

— Pursuant to the Law on the State Bank of Vietnam and the Law on Credit Institutions;

— Pursuant to the Charter of Vietnam Prosperity Joint Stock Commercial Bank;

— Pursuant to Circular No. 61/2025/TT-NHNN dated December 31, 2025 issued by the State
Bank of Vietnam regulating the operational network of commercial banks;

— Pursuant to Circular No. 11/2026/TT-NHNN dated May 19, 2026 by the State Bank of
Vietnam,;

— Pursuant to Statute 287/2025/QDI-HPQT on the Organization, Operation, and Management
of VPBank’s Network dated December 4, 2025;

— Based on the actual business circumstances, the Chief Executive Officer’s recommendation,
and the Board of Directors’ approval.

RESOLVES

Article 1: To amend the business premises of Le Dai Hanh Branch under the management of Vietnam
Prosperity Joint Stock Commercial Bank as follows:

- Previous address: Rooms B1-04,05 and B1-06,07, Level 1, Block 2, No. 184 Le Dai Hanh
Street, Phu Tho Ward, Ho Chi Minh City.

- New address: Rooms B1-04,05 and B1-06,07, Level 1, and Room B3-06, Level 3, Block 2,
No. 184 Le Dai Hanh Street, Phu Tho Ward, Ho Chi Minh City.

Article 2: Authorize the Chief Executive Officer and Deputy Chief Executive Officer (or an
authorized person) to sign documents, issue notifications, and complete all dossiers and procedures
for the relocation of Nam Dinh Branch under the management of Vietnam Prosperity Joint Stock
Commercial Bank, for submission to the State Bank of Vietnam and relevant authorities in accordance
with applicable laws.

Article 3: This Resolution shall become effective as of the date of signing. The Chief Executive
Officer, Heads of Divisions/Centers, Department Heads at the Head Office, Regional Directors,
Branch Directors, and all relevant individuals and units shall be responsible for implementing this
Resolution.

Recipients:
- BOD, SB;
- BOM;

—  Office filing; NMS./.

ON BEHALF OF
B€ D OF DIRECTORS
ok
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